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Shemuel, Week 32: 10:7-19 — Signs and Coronation (Sort Of) B |
g= 157734

10:7-16 The Signs Come True
1. Malbim to Shemuel | 10:7
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Then you won't rely on others’ aid, but only on the Divine aid which will escort you...

2. Radak to Shemuel | 10:8
927219 727w NYVW °197 TOR ORI T DMIN 00 'Yaw TR 1D WKW 1101 7197 DAPA2 PIPW TV Y Phan KXY NV 0277 3712 ARW 70
T2°9% .0°pNN RY IRD ORI 7191927 17°2 27PNN 72 TRV ORY IMEW INWRD XA X7 IRD aX 791977 12 02PN 1270 A12 19 10 1010
" MY T AR TR YITIR IR 190 "AwYN WK DR T2 nyTIm” nR
He told [Shaul] this now, and didnt wait until he was in Gilgal and would separate from him, to tell him then, “Wait
seven days, until | come to you,” because now, when speaking to him of the monarchy he hinted to him that through
this the monarchy would endure for him, or not. This was the first command he gave [Shaul], and if he would fulfill it
then the monarchy would endure in his hand, and if not then it would not endure. Therefore he said, “[Then] | will tell
you what you shall do,” meaning, “Then | will tell you what will happen with your reign.”

3. Malbim to Shemuel | 10:9
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The heart of each person for himself guides all of his body’s powers, but “the heart of a king is like streams of water,”

guiding the heart of the nation who are led thereby, and their hearts relate to the heart of their king like the powers of

life relate to the heart of an individual person, for the heart of a king is in the hand of Gd, who will incline it as He

chooses, along with the hearts of the nation.

4. Radak to Shemuel | 10:12
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Who teaches these prophets and manifests the spirit of prophecy upon them. And don’t be shocked, for Gd, who teaches
these prophets, also teaches this one. And some explain “their father” literally...

5. Malbim to Shemuel | 10:11-12
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6. Rabbi Yehudah Halevi, Kuzari 1:103-109 (Hirschfeld ed. from sefaria.org)
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103... Know that he who converses with a prophet experiences spiritualization during the time he listens to his oration.
He differs from his own kind in the purity of soul, in a yearning for the [higher] degrees and attachment to the qualities
of meekness and purity. This was a manifest proof to them, and a clear and convincing sign of reward hereafter. For



the only result to be expected from this is that the human soul becomes divine, being detached from material senses,
joining the highest world, and enjoying the vision of the divine light, and hearing the divine speech. Such a soul is safe
from death, even after its physical organs have perished. If thou, then, findest a religion the knowledge and practice of
which assists in the attainment of this degree, at the place pointed out and with the conditions laid down by it, this is
beyond doubt the religion which insures the immortality of the soul after the demise of the body...

109. The Rabbi: Now all that our promises imply is that we shall become connected with the divine influence by means
of prophecy, or something nearly approaching it, and also through our relation to the divine influence, as displayed to
us in grand and awe-inspiring miracles. Therefore we do not find in the Bible: 'If you keep this law, | will bring you after
death into beautiful gardens and great pleasures.' On the contrary it is said: 'You shall be my chosen people, and | will
be a Gd unto you, who will guide you. Whoever of you comes to me, and ascends to heaven, is as those who,
themselves, dwell among the angels, and my angels shall dwell among them on earth. You shall see them singly or in
hosts, watching you and fighting for you without your joining in the fight. You shall remain in the country which forms a
stepping-stone to this degree, viz. the Holy Land...

7. Talmud, Megilah 3a
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"I, Daniel, alone, saw the vision, and the men who were with me did not see the vision, but a great trembling befell
them, and they fled into hiding." Who were the men2 Rabbi Yirmiyah, or some say Rabbi Chiya bar Abba, said: These
were Chaggai, Zecharyah and Malachi... They were greater than he, for they were prophets, and he was not. He was
greater than they, for he saw and they did not.

8. Abarbanel to Shemuel | 10:15
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And he did not tell him of the monarchy due fo his privacy. Also, because Shemuel did not permit him to tell of it, and

he sent the servant before them so that he should not see and hear of the matter. Therefore, Shaul concealed it.

9. Talmud, Megilah 13b
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“He will not ‘reduce’ from the righteous His eyes” — As reward for Rachel’s privacy, she merited to produce Shaul. As
reward for Shaul’s privacy, he merited to produce Esther. What was Rachel’s privacy?... Rachel said, ‘My sister will be
shamed!’ She gave the cues to her sister. Thus Bereishit 29:25 says, “And in the morning, she was Leah” — Was she
not Leah until now?2 But because of the cues Rachel gave to Leah, he did not know until now. Therefore she merited that
Shaul came from her. And what was Shaul’s privacy? As it says, “And the matter of the monarchy he did not tell him
that which Shemuel had said,” and he merited and Esther came from him.

10. Midrash, Bereishit Rabbah 71:5
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Rachel took the role of secrecy, and all of her descendants were people of secrets. Binyamin “ yashfeh” — yesh poh [there

is here] one who knows of the sale of Yosef and doesn't tell. Shaul, “And the matter of the monarchy he did not fell

him,” and Esther, “Esther did not tell of her birth and nation.”

10:17-27 The coronation, sort of

11. Malbim to Yehoshua 18:4
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“One who casts” does not aim for a known point; wherever it falls, there it is. “One who shoots” aims for a known
point, like one who shoots arrows, always firing at the target... In truth, Yehoshua knew by tradition the portion of each
tribe and where and how its boundary would fall, for Yaakov and Moshe blessed each tribe according to its land in
their blessings...

12. Abarbanel to Shemuel 1 10:17
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13. Midrash, Avot d'Rabbi Natan | 10
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14.Talmud, Menachot 109b
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When he was dying, [Shimon haTzaddik] said, "My son, Chonyo, shall serve in my place." Chonyo's brother Shimi,
who was two and a half years older than Shimi, was jealous. He said to Chonyo, "l will teach you the order of service."
He dressed Chonyo in a leather tunic and girded him with an ornamental belt and led him to the altar. He then told the
other kohanim, "See what this one vowed and fulfilled for his beloved! 'On the day | will serve as high priest, | will wear
your leather tunic and ornamental belt!'" The other kohanim wished to kill Chonyo; he fled, and they pursed him. He
went to Alexandria in Egypt... When the sages heard of this, they said, "If this is the way one who never held power
will act [upon losing it], how much more so one who did hold it!" This was Rabbi Meir's version.
Rabbi Yehudah said: That was not the story. Rather, Chonyo did not accept the position, for his brother Shimi was two
and a half years his senior. Nonetheless, Chonyo became jealous of his brother Shimi, and told him, "l will teach you
the order of service." He dressed Shimi in a leather tunic, girded him with an ornamental belt and led him to the altar.
He then told the other kohanim, "See what this one vowed and fulfilled for his beloved! 'On the day | will serve as high
priest, | will wear your leather tunic and ornamental belt!"" The other kohanim wished to kill Shimi, but he then told them
all that had happened. They wished to kill Chonyo; he fled, and they pursed him. He went to the palace, and they
pursued him; all who saw him, said, "This is the one!" He fled to Alexandria in Egypt... When the sages heard of this,
they said, "If this is the way one who fled from power will act [upon losing it], how much more so one who seeks it!"

15. Moshe Halbertal, Stephen Holmes, The Beginning of Politics, pp. 17-21

Our author's initial and arguably most striking revelation concerning power is that the paramount aim of those who
successfully attain supreme authority is often reduced to nothing more exalted or idealistic than staying in power...
Although tapped to become king, Saul is artfully portrayed as the diametrical opposite of a political schemer... Before
acceding to the throne, he bears absolutely no psychological resemblance to the voracious monarchs whose insatiable
craving for ever-greater power at the expense of their people’s well-being was the subject of Samuel’s prophetic
warnings. Saul did not covet power. Power coveted him...

In this oddly graceless coronation ceremony, distinguished by Samuel’s residual resentment and Saul’s embarrassingly
humble demeanor, a handsome but ambitionless king-designate was grudgingly enthroned.



